
ДОГОВІР № і?9  
ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ

І £МР

м. Баштанка «££»  2024 року

Баштанська міська рада, надалі іменується - Замовник, в особі міського голови Берегового Олександра 
Анатолійовича, що діє на підставі Закону України “Про місцеве самоврядування в Україні”, з однієї сторони та 
Фізична особа-підприємець Павлов-Зорелицький Максим Леонідович, надалі іменується - Виконавець, в
особі Павлова-Зорелицького Максима Леонідовича, що діє на підставі Витягу з Єдиного державного реєстру 
юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, з іншої сторони, при спільному згадувані 
- Сторони, а кожна окремо -  Сторона, керуючись п. 11 Постанови КМУ від 12Л 0.2022 р. № 1178 (зі змінами) 
«Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, 
передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в 
Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», у відповідності до статей 626, 638 
Цивільного кодексу Українйцстатей 179, 181 Господарського кодексу України, дійшли спільної згоди укласти 
даний договір про надання послуг (надалі - Договір), про наступне:

1.1. Виконавець зобов'язується у порядку та на умовах, визначених цим Договором, на свій ризик, 
власними силами та засобами, надати послуги з: Технічного обслуговування і ремонту офісної техніки 
Баштанської міської ради (надалі -  Послуги), а Замовник зобов'язується прийняти наданні Послуги згідно із 
цим Договором та чинним законодавством України після перевірки фізичних, вартісних показників та сплатити їх 
вартість по мірі надходження коштів передбачених на ці цілі.

1.2. Послуги, що є предметом даного Договору визначені відповідно до єдиного закупівельного словника 
ДК 021:2015 код 50310000-1 «Технічне обслуговування і ремонт офісної техніки».

1.3. Перелік зазначених у п.1.1. цього Договору Послуг визначаються у Кошторисі (Додаток №1), який є 
невід’ємною частиною цього Договору. Кількість та перелік зазначених Послуг (кількість та характер ремонтів та 
технічного обслуговування комп’ютерної техніки, ремонтів та заправок, конкретних моделей картриджів та 
принтерів) є орієнтовною та може бути збільшена або зменшена залежно від фактичного обсягу видатків та 
потреб Замовника.

1.4. Під «ремонтом» мається на увазі відновлення працездатності та заміна комплектуючих і механізмів, а 
також елементів електронних плат, ремонт картриджа, що не потребує/ потребує глибокого знання схемотехніки 
обладнання та не веде за собою значне втручання в його роботу/ веде за собою значне втручання в його роботу в 
процесі ремонту (часткова розбірка апарату/ повна розбірка апарату).

1.5. Тонер та комплектуючі частини, що використовуються для заправки, реставрації та відновлення, 
повинні забезпечувати якість друку не нижчу, ніж при друку на новому картриджі.

2.1. Виконавець зобов'язаний:
2.1.1. Надавати Замовнику Послуги у строк, в об’ємі та на умовах, визначених цим Договором.
2.1.2. Здійснювати технічне обслуговування обладнання Замовника і гарантувати його безперебійну 

роботу протягом гарантійного терміну обслуговування кожного апарату. Гарантійний термін на надання Послуг 
становить 12 місяців.

2.1.3. Забезпечувати якість наданих Послуг відповідно до вимог, встановлених нормативно-правовими 
актами та вимог, яким такі послуги звичайно повинні відповідати.

2.1.4. Своєчасно направляти до Замовника своїх представників для оперативного вирішення усіх питань, 
пов'язаних з якісним виконанням зобов'язань за цим Договором.

2.1.5. Надавати Послуги, передбачені цим Договором у строк, що не повинен перевищувати 24 години з 
моменту звернення Замовника з моменту отримання заявки. Заявка здійснюється у телефонному режимі. Техніка 
забирається на ремонт транспортом Виконавця на протязі одного робочого дня від дня подання заявки.

2.1.6. Усунути за свій рахунок недоробки, недоліки, допущені з його вини, та зауваження з боку 
Замовника не повинені перевищувати 24 години з моменту звернення Замовника з дати отримання письмового 
звернення.

2.1.7. При неможливості (з поважних причин) в передбачений цим Договором строк надати Послуги, 
негайно повідомити про це Замовника шляхом скерування на адресу останнього письмово відповідного 
повідомлення з обґрунтуванням поважності причин неможливості надання Послуг.

2.1.8. У випадку виходу з ладу обладнання, яке відпрацювало свій ресурс, і неможливості відновлення 
його працездатності, складати акт оцінки технічного стану (дефекаційний акт) та надавати його Замовнику.

2.1.9. Після надання Виконавцем Послуг (їх частини) для проведення їх оплати Замовником, Виконавець 
зобов’язаний скерувати Замовнику заповнений Акт наданих послуг та рахунок на сплату.

2.1.10. Утилізація відпрацьованих матеріалів та запчастин проводиться Виконавцем.
2.2. Виконавець має право:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН



2.2.1. Отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання Послуг за цим Договором.
2.2.2. Отримати за надані Послуги оплату в порядку, розмірах і строки, передбачені цим Договором.
2.3. Замовник зобов'язаний:
2.3.1. Приймати від Виконавця результати надання Послуг, виконаних відповідно до цього Договору, 

шляхом підписання Акту наданих послуг.
2.3.2. Забезпечувати Виконавця інформацією, необхідною для надання Послуг.
2.4. Замовник має право:
2.4.1. Отримувати від Виконавця інформацію про стан та результати надання Послуг за цим Договором.
2.4.2. Відмовитись від прийняття результатів надання Послуг, якщо надані Послуги не відповідають 

умовам Договору та вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання 
або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором.

3. ЦІНА, СТРОКИ, МІСЦЕ, ОПЛАТА НАДАНИХ ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК ЇХ ПРИЙМАННЯ

3.1.Загальна ціна Договору (вартість Послуг) становить 99 881,00грн. (дев’яносто дев’ять тисяч вісімсот 
вісімдесят одна гривня 00 копійок) без ПДВ, згідно Кошторису (Додатку № 1), що додається до цього Договору 
та є'його невід’ємною частиною.

3.2. Сторони мають право погодити зміну ціни в Договорі відповідно до умов, передбачених цим 
Договором та/або у відповідності до вимог чинного законодавства України.

3.3. Оплата Замовником визначених цим Договором Послуг здійснюється на підставі Акту наданих послуг 
та пред’явлення Виконавцем рахунку на оплату, відповідно до бюджетного законодавства.

3.4. Платіжні зобов’язання у Замовника виникають з моменту та в межах затверджених і виділених 
бюджетних призначень (асигнувань).

3.5. Оплата за надані Послуги проводиться Замовником протягом 10 (десяти) банківських днів після 
наданих Виконавцем належним чином оформлених документів.

3.6. Оплата послуг здійснюється в безготівковому порядку, шляхом перерахування Замовником 
відповідних сум коштів на банківський рахунок Виконавця.

3.7. Бюджетні зобов’язання за Договором виникають при наявності та в межах бюджетних асигнувань, 
передбачених планом використання бюджетних коштів, а оплата здійснюється в межах фактичного надходження 
бюджетних коштів на рахунок Замовника в органі Державної казначейської служби України. Замовник не несе 
відповідальність у випадку затримки бюджетного фінансування не з його вини. У разі затримки бюджетного 
фінансування не з вини Замовника, оплата за надані Послуги здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів 
з дати отримання Замовником бюджетного фінансування на свій рахунок, а в разі зміни обсягу і напрямків 
бюджетного фінансування Замовник письмово повідомляє про це Виконавця.

3.8. Розрахунки по цьому Договору проводяться тільки за фактично надані Послуги.
3.9. Надання Послуг здійснюється Виконавцем згідно наданої Замовником заявки (у письмовій, усній 

формі, по факсу або засобами телефонного зв’язку) у строк, погоджений обома Сторонами, але не пізніше 2 днів 
від Дати подання Замовником відповідної заявки.

3.10. Прийняття на обслуговування та доставку відремонтованого обладнання Замовнику Виконавець 
проводить за свій рахунок.

3.11. Місце надання Послуг (доставки відремонтованого обладнання) здійснюється в робочі дні (з 
понеділка по п’ятницю) з 08:00 до 17:00 годин за адресою: Миколаївська область, м. Баштанка. вул. Полтавська, 
41.

3.12. Строк надання Послуг, передбачених п.1.1. цього Договору, надаються з 01.01.2024 року до 
31.12.2024 року включно.

3.13. Додаткові Послуги, що надані Виконавцем без попереднього узгодження з Замовником, не 
оплачуються.

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ

4.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть 
відповідальність, встановлену чинним законодавством та цим Договором.

4.2. У разі затримки у надані Послуг, або надання Послуг не в повному обсязі, неякісного надання Послуг, 
заявлених Замовником, Виконавець сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми ненаданих 
Послуг за кожен день затримки. Дана сума виключається із платежу наступного періоду (місяця, декади, тощо). У 
разі якщо Виконавець не погоджується із сплатою неустойки, він вправі оскаржити дії Замовника у суді.

4.3. Виконавець відповідає за дефекти, що виникли в результаті його діяльності. Період відповідальності 
за дефекти складає 6 місяців з моменту підписання Сторонами Акту наданих Послуг.

• 4.4. На дефекти, виявлені в цей період, складається дефектний акт (акт невідповідності) за підписом обох
Сторін. В Акті зазначається перелік виявлених дефектів (недоліків), причини їхнього виникнення і термін їх 
усунення. Якщо Виконавець відмовився від складання Акту, він оформляється з залученням уповноважених 
фахівців відповідного контролюючого органу.

4.5. Термін усунення дефектів (недоліків) складає не більше 10 календарних днів.



4.6. Виявлені дефекти (недоліки) усуваються Виконавцем за власні кошти в термін, передбачений 
Дефектним актом (актом невідповідності). При відмові Виконавця усунути дефекти (недоліки), Замовник виконує 
роботи самостійно чи силами іншої організації, а використані на усунення дефектів (недоліків) кошти стягує з 
Виконавця.

4.7. При несвоєчасному, усуненні дефектів (недоліків), виявлених при здачі-прийманні наданих Послуг, чи 
в період відповідальності за дефекти (недоліків), що виникли з вини Виконавця, він оплачує Замовникові пеню в 
розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості дефектних робіт за кожний день затримки.

4.8. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (внаслідок 
форс-мажорних обставин).

5. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

5.1. Сторони дійшли згоди, що усі спори, які можуть виникнути між ними за даним Договором або у 
зв’язку із ним, вирішуватимуться у порядку досудового врегулювання спорів, відповідно до чинного 
законодавства У країни.

5.2. У разі неможливості вирішення спору у відповідності з п. 5.1. даного Договору, спір підлягає 
вирішенню судом відповідно до вимог чинного законодавства України.

5.3. Сторона, яка порушила права і законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана поновити їх, не чекаючи 
пред’явлення претензії чи позову.

6. ПОРЯДОК ЗМШ УМОВ ДОГОВОРУ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

6.1. Усі зміни та доповнення до цього Договору вносяться в період його дії, за згодою Сторін відповідно 
до норм Цивільного та Господарського кодексів України, вимог статті 41 Закону України «Про публічні 
закупівлі» та з урахуванням положень Постанови КМУ від 12.10.2022 р. № 1178 (зі змінами) «Про затвердження 
особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом 
України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з 
дня його припинення або скасування», шляхом укладення додаткової угоди до даного Договору, яка стає 
невід’ємною його частиною і набирає чинності лише після її підписання Сторонами.

6.2. Додаткові угоди до Договору укладаються у письмовій формі, українською мовою, у двох 
автентичних екземплярах, які мають рівну юридичну силу, та набувають чинності після підписання їх обома 
Сторонами і скріплення печатками (за наявності).

6.3. Істотні умови Договору можуть бути змінені лише за взаємною згодою Сторін та виключно у 
випадках:

6.3.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
6.3.2. погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 

товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до 
договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється 
пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може 
перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального 
підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про 
закупівлю на момент його укладення;

6.3.3. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю;

. 6.3.4. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, 
що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат 
замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

6.3.5. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів, робіт і послуг);

6.3.6. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 
щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у 
зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни 
системи оподаткування;

6.3.7. зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих 
цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін 
(тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в 
договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

6.3.8. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі» .

6.4. Сторона, що ініціює внесення змін у Договір, надає іншій Стороні підтверджуючі документи, що 
обґрунтовують настання випадків, зазначених у цьому розділі. Такими документами можуть бути: довідки/листи 
уповноважених органів, лист за підписом уповноваженої особи Сторони, посиланням на офіційні джерела 
інформації державних органів, тощо.



6.5. Цей Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих документів, а також 
зміни адрес та телефонних номерів. Сторона, в якої виникли такі зміни, зобов’язана протягом 10 (десяти) робочих 
днів повідомити іншу Сторону шляхом надсилання листа за підписом уповноваженої особи Сторони 
(рекомендованого листа з повідомленням про вручення або доставлення кур’єром під підпис про отримання 
уповноваженим представником відповідної Сторони) з подальшим укладенням відповідної додаткової угоди до 
даного Договору.

6.6. Даний Договір може бути розірвано відповідно до умов, передбачених цим Договором.
6.7. У разі розірвання Договору за взаємною згодою Сторін у відповідній додатковій угоді до Договору 

про припинення (розірвання) цього Договору Сторони визначають порядок і строки приймання фактично та 
належним чином наданих Послуг, усунення недоліків, здійснення розрахунків тощо.

' 6.8. Замовник має право в односторонньому порядку відмовитись від Договору та/або розірвати Договір з
таких причин:

6.8.1. Відсутність коштів для оплати наданих Послуг;
6.8.2. Виявлення недоцільності використання коштів для придбання Послуг, у тому числі за обставин 

непереборної сили;
6.8.3. Затримка з вини Виконавця у надані Послуг понад строки, передбачені Договором;
6.8.4. Виконавець надав Послуги з істотними недоліками (дефектами) і не забезпечив їх усунення у 

визначений Замовником строк;
6.8.5. Несплата Виконавцем штрафних санкцій протягом ЗО (тридцяти) календарних днів з дня отримання 

відповідної претензії від Замовника;
6.8.6. У випадку виявлення щодо Виконавця та/або пов’язаних з ним осіб застосування обмежувальних 

заходів (санкцій), передбачених Законом України «Про санкції», що забороняють або обмежують ведення 
діяльності з Виконавцем;

6.8.7. Банкрутство Виконавця. Під банкрутством Виконавця розуміється визнання його банкрутом 
господарським судом або порушення господарським судом справи про банкрутство Виконавця;

6.8.8. У випадку смерті Виконавця, якщо виконання умов Договору нерозривно пов’язано з його особою і 
у зв’язку з цим не може бути виконане іншою особою.

6.9. Виконавець має право в односторонньому порядку відмовитись від Договору та/або розірвати Договір 
у разі, якщо Замовник не забезпечує виконання своїх договірних зобов’язаньчщодо оплати наданих Послуг понад 
ЗО (тридцять) робочих днів, яке сталось з підтвердженої вини Замовника, а не внаслідок скорочення обсягу 
фінансування Замовника та/або несвоєчасного надходження на реєстраційний рахунок Замовника бюджетних 
коштів, виділених для фінансування бюджетного зобов’язання за цим Договором, та/або несвоєчасного 
здійснення платіжних операцій органами казначейської служби, та/або наявності порушень зобов’язань за 
Договором зі сторони Виконавця.

6.10. Сторона, яка прийняла рішення про розірвання (відмову, припинення) Договору з підстав, 
передбачених цим Договором, повинна надіслати відповідне повідомлення іншій Стороні письмово (листом) на її 
адресу місцезнаходження, зазначену у Договорі, та/або надіслати копію відповідного листа на електронну адресу, 
не пізніше, ніж за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати розірвання Договору. Договір вважається 
розірваним та не потребує укладення додаткових угод до нього на 11 (одинадцятий) календарний день з дня 
направлення такого повідомлення, якщо пізніший строк розірвання Договору не вказаний у такому повідомленні 
У випадку повернення відповідного листа з причини письмової відмови адресата від його одержання або 
закінчення встановленого строку зберігання такого листа, лист вважається відправленим відповідною Сторонок 
належним чином та отриманим іншою Стороною, а датою отримання відповідного документа є дата розрахованг 
з врахуванням нормативного строку пересилання поштових відправлень, затвердженого наказом Міністерстві 
інфраструктури України від 28.11.2013 № 958 (зі змінами).

6.11. Документи для здійснення кінцевих розрахунків при розірванні Договору надаються зацікавленок 
Стороною протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з моменту отримання повідомлення/рішення про розірванні 
Договору. Протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів після отримання необхідних документів і розрахунків іншок 
Стороною проводиться оплата витрат і, у передбачених Договором випадках, збитків, зумовлених розірвання:* 
Договору.

7. ФОРС-МАЖОРШ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
в

7.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за данш 
Договором, якщо таке невиконання є наслідком форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

7.2. Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) - це надзвичайні та невідворотні обставиш 
які об'єктивно впливають на виконання зобов'язань, передбачених умовами Договору, обов'язків з 
законодавчими і іншими нормативними актами, дію яких неможливо було передбачити та дія яки 
унеможливлює їх виконання протягом певного періоду часу.

Дія таких обставин може бути викликана:
- винятковими погодними умовами і стихійним лихом (наприклад, але не виключно -епідемія, сильни 

шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзанн 
моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихіш 
лиха тощо);



- непередбаченими обставинами, що відбуваються незалежно від волі і бажання Сторони (наприклад, але 
не виключно -  загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не 
обмежуючись, ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго), дії іноземного ворога, загальна військова 
мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дія суспільного ворога, збурення, акти тероризму, 
диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, обмеження 
комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська 
демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі 
транспорту тощо);

- умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами державних органів влади, закриттям 
морських проток, ембарго, забороною (обмеження) експорту/імпорту тощо.

7.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана не 
пізніше 10 (десяти) робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення цінного листа з описом 
вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону про настання таких обставин та про їх 
наслідки. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий 
Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили). Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили) та їх наслідків.

7.4. Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх настання або припинення веде до втрати права Сторони 
посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне 
виконання зобов’язань за цим Договором.

7.5. В разі існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад одного місяця, будь- 
яка Сторона вправі в односторонньому порядку відмовитися від цього Договору. В такому разі Сторона повинна 
письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) 
проінформувати іншу Сторону про свою відмову від Договору. Разом з письмовим повідомленням така Сторона 
зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене 
існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад одного місяця. У цьому випадку Договір 
вважається розірваним з дня отримання Стороною повідомлення про відмову іншої Сторони від Договору або з 
п’ятого календарного дня з дати направлення Стороною повідомлення пре? відмову від Договору залежно від 
того, яка подія станеться раніше.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

8.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє до 31 грудня 2024 року, а в 
частині взаєморозрахунків - до повного їх виконання Сторонами. Датою укладення Договору є дата його 
підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення печатками Сторін (за наявності).

Відповідно до ч.З ст.631 Цивільного Кодексу України цей Договір поширює свою дію на відносини, які 
склалися між Сторонами з 01.01.2024 року.

8.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мале 
місце під час дії Договору.

8.3. Строк дії даного Договору може бути змінено за взаємною згодою Сторін у відповідності до вимог 
чинного законодавства Українй.

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

9.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані і: 
дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов 
визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідним! 
нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до такт 
правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

9.2. Даний Договір укладено українською мовою у 2 (двох) оригінальних примірниках, що маюті 
однакову юридичну силу, один з яких залишається Замовнику, а один -  Виконавцю.

9.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам бе 
письмової згоди іншої Сторони.

9.4. З метою дотримання вимог Закону України «Про публічні закупівлі» Виконавець дозволяв 
оприлюднити цей Договір через авторизований електронний майданчик в електронній системі закупівель.

9.5. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів т 
зобов’язуються вчасно повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.

9.6. Сторони не мають права надавати будь-яку інформацію за цим Договором третім особам бе 
письмової згоди іншої Сторони.

9.7. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, що їх персональг
дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз персональних дани 
Сторін. *

9.8. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку ї



персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, 
забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського 
обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин.

9.9. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої 
права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».

10. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

10.1. До цього Договору додається Додаток №1 -  Кошторис, який є невід’ємною частиною Договору.

11. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ЗАМОВНИК:

Баштанська міська рада л.
56101, Миколаївська область, м. Баштанка
вул. Героїв Небесної Сотні, 38
код ЄДРПОУ 04376469
р/р UA408201720344210005000021536
Державна казначейська служба України
м. Київ
МФО 820172
E-mail: bashtrada@ukr.net
тел. (05158) 2-76-49, 2-76-59

ВИКОНАВЕЦЬ:

ФОП Павлов-Зорелицький М.Л.
56100, Миколаївська обл., м. Баштанка,
вул. Л. Агеєва, 52
код ЄДРПОУ 3010307295
р/р UA573052990000026003001702396
AT КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 305299
E-mail:______________________
тел.

mailto:bashtrada@ukr.net
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Додаток №1
до Договору №
від «Ж » Ґ?Л 2024 р.

КОШТОРИС
на послуги з технічного обслуговування і ремонту офісної техніки

Баштанської міської ради

№ П овна н азва то в ар у О д . вим. К-ть Ц іна б ез П Д В С ум а б ез П Д В

1 В ід н о в л е н н я  л а з е р н о го ^ а р т р и д ж а ш т 2 0 ,0 0 4 7 6 ,0 0 0 9 5 2 0 ,0 0

2 . з а кр а в ка  т о н е р -к а р т р и д ж а  О К І + ч іп 7 к ш т 8 ,0 0 1 0 7 1 ,0 0 0 8 5 6 8 ,0 0

3 з а м ін а  в а л у  за р я д а ш т 6 ,0 0 2 3 8 ,0 0 0 1 4 2 8 ,0 0

4 з а м ін а  л е з а  д о з у в а н н я /о ч и с т ки ш т 10 ,00 1 1 9 ,0 0 0 1 1 9 0 ,0 0

5 з а м ін а  м а гн іт н о го  в а л у ш т 8 ,00 2 3 8 ,0 0 0 1 9 0 4 ,0 0

6 з а м ін а  ф о т о в а л а  л а з е р н о го  п р и н те р а ш т 2 0 ,0 0 2 1 4 ,0 0 0 4 2 8 0 ,0 0

7 з а п р а в ка  л а з е р н о го  ка р т р и д ж а  (б іл ь ш е  Ю О гр) ш т 6 5 ,0 0 2 9 7 ,0 0 0 1 9 3 0 5 ,0 0

8 з а п р а в ка  л а з е р н о го  ка р тр и д ж а  (д о  Ю О гр) ш т 1 12 ,00 2 3 8 ,0 0 0 2 6 6 5 6 ,0 0

9 з а п р а в ка  л а з е р н о го  ка р т р и д ж а  ко л ь о р о в и й + ч іп  
(д о  Ю О гр .)

ш т 2 4 ,0 0 4 7 6 ,0 0 0 1 1 4 2 4 ,0 0

10 З а п р а в ка  с т р у м е н е в о го  п р и н те р а ш т 15 ,00 4 6 4 ,0 0 0 6 9 6 0 ,0 0

11 п о то ч н и й  р е м о н т  л а з е р н о го  м ф у ш т 2 ,0 0 1 1 6 9 ,5 0 0 2 3 3 9 ,0 0

12 п о то ч н и й  р е м о н т  н о у тб у ка ш т 6 ,0 0 4 7 6 ,0 0 0 2 8 5 6 ,0 0

13 П р о ф іл а кт и ка  П К ш т 5 ,00 4 7 6 ,0 0 0 2 3 8 0 ,0 0

14 п о то ч н и й  р е м о н т  с и с т е м н о го  б л о ку  (за м ін а  
б а та р е й ки )

ш т 9 ,00 і  1 1 9 ,0 0 0 1 0 7 1 ,0 0

Разом  без ПДВ: 
ПДВ: 

В с ь о го :

99881 ,00
0 .00

99881 ,00

Від Виконавця: Від Замовника:


